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JANUARY - 1972 - JANVIER 

La présente enquBte a été concue pour determiner, sur 
une base mensuelle lea mouvements des stocks, lea expeditions, 
is nouveile production des boissons alcooliques et alcool 
Crhylique industriel aussi l'utilisation de certaines matières 
premieres dans lea procédes manufacturiers des produits ci-
haut mentionnés. 

Stocks 

Se rapportent A tous les stocks sans Cgard pour leur 
location. 

Marchandises en cour de fabrication 

Se rapportent exclusivement aux boissons alcooliques non 
mUr ie 5. 

Marchandises finies 

Se rapportent exclusivement aux boissons aicooiiques 
mQriea et A l'aicool ethylique prets pour le marchd. 

Expeditions 

Ii s'agit du volume transporté de l'usine de production 
au marché et cc volume NE CC*IFREND PAS: 

(a) lea depots et lea quantites recues pour redistribu-
tion, ni, 

(b) toute quantitC de produits finis, achetés et re-
vendua an l'état. 

Expeditions exetes de taxe 

Comprennent lea exportations, lea ventea aux lnagaaina 
des navires, les ventes aux embaaaades et lea transactions 
seinblables. 

Nota: Veuiliez adresser toute demande au sujet de Is presente 
enquBte A is: 

Sous-section de is viande, de l'industrie laitiAre, des 
minoteries et des boissons, Division des industries 
manufacturières et primaires, Statistique Canada, Ottawa, 
EtA 0V6. 

This survey is designed to measure, on a monthly 
basis, inventory changes, shipments and new production 
relative to beverage spirits and industrial ethyl 
alcohol; also the usage of selected primary materials 
in the manufacturing processes. 

Stocks 

Refer to total inventory regardless of location. 

Ccds in process 

to non-matured spirits, 

:sacd goodS 

Refer to matured spirits and ethyl alcohol ready 
for market. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing plant to 
the market and would EXCLUDE: 

(a) consignments in; received for redistribu-
tion, and 

(b) any quantity of finished products purchased 
and resold in the se purchased condition. 

Tax exesçr shipments 

Include export sales, sates to Ships' Stores, 
sales to Embassies and similar transactions. 

Note: Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 
Statistics Canada, Ottawa, KIA 0V6, 

lanufacturing and Primary Industries Division 

..ivision des industries manufacturières et primaires 
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Shipments 

Expédi tions 
Year to 

January - 1972 — Janvier 	- 
Total cit 

proof - gallons - preuve 

2,007,852 

1,801,145 

628,484 

1,188,379 

Cumulative figures will 

appear here in 
subsequent issu; 

Lea chifires cumul'; i 
apparattront ici dan., 

numéros ultérieurs 
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TABLE 1. Stocks of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEMJ 1. Stocks de boissons alcooliques et d'alcool dthylique industriel 

January - 1972 - Janvier 

Opening - Ouverture 	Closing - Fermeture 

	

Finished 	 Finished 

	

Goods in 	goods of 	Goods in 	goods of 

	

process 	own manufacture 	process 	own manufacture 

Marchandises 	Marchandises 	Marchandises 	Marchandises 

	

en cours de 	finies de propre 	en cours de 	finies de propre 

	

fabrication 	fabrication 	fabrication 	fabrication 
proof - gallons - preuve 

	

10,134,474 	268,868,116 	11,269,152 

	

750,148 	1,971,348 	875,791 	2,560,576 

	

269,415,002r 	12,105,822 	269,743,907 	13,829,728 

Description 

Beverage spirits - Boissons alcooliques ................. 

Ethyl alcohol, all grades - Alcool éthyitque, tous genres 

Total 	................................................. 

See footnote(s) on page 3. - VoLt renvoi(s) A is page 3. 

TABLE 2. Shipments of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 2. ExpeditionS de bolasona alcooliques et d'alcool éthylique industriel 

Description 

Matured - MOries: 

In bottles and barrels - En bouteilles et en barils 

Bulk -  En vrac ........................................ 

Not matured - Non mOries ................................ 

Ethyl alcohol - Alcool Cthylique: 

Allgrades - Tons genres .............................. 

See footnote(s) on page 3. - VoLt renvoi(a) a is page 3. 

TABLE 3. Production of New Spirits and Industrial Ethyl Alcohol(l) 

TABLEAU 3. Production de spiritueux nouveaux at d'alcool ethylique industriel(l) 

Production 

Description 

Beverage spirits - Boiseons alcooligues 

Distilled from - Distilles a partir de: 

Grains.............................................. 

Other materials - Autrea matières ................... 

Industrial ethyl alcohol - Alcool ethylique induatriel 

January — 1972 — Janvier 

nrnof - 

5,683,005 

169,318 

tear to nate 

Total cu!mjlstif 
ons - preuve 

Cumulative figures will 
appear here in 
subsequent issues 

Lea chiffres cumulatifs 
apparattront ici dens lea 

nuuiéros ultérieurs 

See footnote(s) on page 3. - Voir renvoi(s) I la page 3. 
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TABLE 4. Monthly Usage of Selected Itans 

TABLEAU 4. Utilisation mensuelle de certajns produits 

Monthly usage 

Utilisation isensuelle 

Description 

Year to date 
January - 1972 - Janvier I 	- 

Total cmiulatif 

pounds - livres 

Corn, Canadian - ItaIs canadien ................................. 

Corn, imported - Mala importé .................................. 

Barley - Orge .................................................. 

Rye - Seigle ................................................... 

Wheat - Blé .................................................... 

Other grains - Autrea grains ................................... 

Grain flakes, grits and seals - Flocons, cassures et moulies 
des grains .................................................... 

Barley malt, Canadian - Malt d'orge canadien ................... 

Barley malt, imported - Malt d'orge importe .................... 

Sugar, granulated - Sucre granuld .............................. 

Tnvert sugar (sugar solid basis) - Sucre inverti (IL base de 
sucre solide) ................................................. 

lucose (includes corn syrup) - Glucose (inclus le sirop de 
maja) ......................................................... 

'lasses - Mélasse ............................................. 

ucher syrups used in fermentation - Autres sirops utilisés 	Is 
fermentation .................................................. 

55, 204,305 

15,492,790 

709,154 

16, 627, 093 

130,658 
Cumulative figures will 

643,604 appear here in 
subsequent issues 

- Lea chiffres cumulatifs 
paraftront ici dens Lea 

5,016,694 numéros uttérteurs 

321,804 

83,286 

11.102 

3,528,472 

7,828 

(1) Excludes quantities returned for redistillation. - Exciure tou Ic quantiti retournée pour redistillation. 
r Revised figures. - Chiffres rectifiés. 
x Condifential to meet secrecy requirements of the Statistics At t. - Confidentiel en vertu des dispositions de Ia Loi sur 

Is statistique relatives su secret. 
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